
 

 

 
 

 

 
Bluetooth: Bluetooth® verze 5.1 

Multipárování: Maximálně 8 připojených 

telefonů /pouze 1 aktivní 

Funkční dosah: až 300 metrů (dosah signálu) 

Frekvence: 2.402  -  2.480 GHz 

Vyzařování: 7.09 dBm EIRP 

Typ baterie: 200 mAh Li-Po 

Doba nabíjení: 3 hodiny (v závislosti na druhu nabíječky) 

Provozní teplota: 0 až 45°C 

Nabíjecí teplota: 10 až 40°C 

DC input: 5VDC 0.1A 

Skladovací teplota: -10 až 60°C 

Příslušenství: 1 USB kabel 
2 malé držáky 
2 velké držáky 
Pěnový kryt 

 
 

VAROVÁNÍ: 
 

Nenastavujte úroveň hlasitosti na maximum na příliš 
dlouhou dobu, vyhnete se tak poškození sluchu. 

 
 

UPOZORNĚNÍ: 
 

– Likvidace baterie v ohni nebo horké troubě, mechanické poškození, drcení 
nebo řezání baterie může způsobit explozi. 

 
– Ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokými teplotami může 

způsobit explozi nebo únik hořlavých tekutin nebo plynů. 
 

– Vystavení baterie extrémně nízkému tlaku vzduchu může způsobit 
explozi nebo únik hořlavých tekutin nebo plynů. 

Pokyny pro správnou likvidaci (Elektrické & Elektronické za ř í zení ) 
(Platí v zemích Evropské unie a dalších zemích se systémy sběru tříděného odpadu) 

 
Tato značka na produktu nebo v dokumentaci znamená, že tento výrobek nesmí být na konci své 
životnosti likvidován spolu s jiným domovním odpadem. Aby se zabránilo škodám na zdraví nebo na 
životním prostředí v důsledku nesprávné likvidace odpadů, uživatel musí oddělit tento produkt od 
ostatních typů odpadu a recyklovat jej odpovědně a tím podpořit udržitelné opětovné využití zdrojů 
materiálu. 

Koncoví uživatelé by se měli obrátit na prodejce, od kterého výrobek zakoupili nebo na svůj místní městský úřad, 
ohledně všech informací týkajících se odděleného sběru a recyklace odpadu pro tento typ výrobku. 
Velkoobchodní uživatelé by měli kontaktovat dodavatele a ověřit podmínky v kupní smlouvě. Tento přípravek 
nesmí být likvidován s jiným komerčním odpadem.  
Tento výrobek obsahuje baterii, kterou nemůže uživatel vyměnit. Nepokoušejte se přístroj otevřít a vyjmout 
baterii, protože to by mohlo způsobit závady nebo výrobek vážně poškodit.  Při likvidaci výrobku, se obraťte na 
místní sběrné středisko odpadu, aby baterii vyjmulo. Baterie uvnitř přístroje byla navržena tak, aby mohla být 
používána v průběhu celého životního cyklu výrobku. 

 
 
 

 
EURO COMMUNICATION EQUIPEMENTS tímto prohlašuje, že toto zařízení je ve shodě s ustanoveními 
směrnice 2014/53/EU. 
Celé znění EU prohlášení o shodě je dostupné na následující internetové adrese: 

 
http://www.SuperTooth.net/download 
Euro Communication Equipements sas 
Route de Foix D117 
11 500 NEBIAS 
FRANCE 

 
 
 

Značka a logo Bluetooth® jsou registrované ochranné známky, vlastněné společností  

Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek od Euro-CB je na základě licence.  

Ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou majetkem příslušných vlastníků. 

ROAMEE 
Quick Guide 

 
 
 
 
 
 

Roamee je Bluetooth® hands-free sada pro cyklistické helmy. Díky dvěma 
přiloženým malým držákům je možné připevnit Roamee na jakoukoliv 
cyklistickou helmu během několika vteřin. 

 
Roamee je k držákům bezpečně přichycen pomocí silného magnetu, takže je 
možné ho z helmy v případě potřeby snadno sundat. Díky použité Open Ear 
Design technologii je možné s volajícím komunikovat bezpečně. Reproduktory 
jsou umístěné nad ušima, díky čemuž uživatel pocítí absolutní pohodlí a může 
stále bezpečně vnímat své okolí. 

 
Vestavěný mikrofon umožňuje telefonické hovory nebo interkom komunikaci 
mezi dvěma zařízeními Roamee (druhé zařízení Roamee je volitelnou 
variantou). 

 
Dva reproduktory umožňují stereo poslech hudby, podcastů i povelů navigace 
ze smartphonu uživatele. 

 
Díky ergonomii a jednoduchosti tří ovládacích tlačítek můžete Roamee 
snadno ovládat a nechat svůj smartphone v kapse. 
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Slot držáku LED indikátor 
 
 

Vol+ / >> Vol- / << 
 
 
 
 

 
Pravý reproduktor 

Mikrofon 
 

MFB 

Levý reproduktor  / /     /  

 

PÁROVÁNÍ ROAMEE S MOBILNÍM TELEOFNEM POMOCÍ BLUETOOTH: 
1. Na vypnutém zařízení stiskněte a podržte MFB tlačítko, dokud LED dioda nezačne 

blikat červeně/modře. 
2. Zapněte Bluetooth funkci na svém telefonu a spusťte vyhledávání zařízení 
3. Ze seznamu zařízení vyberte ROAMEE Rxx a potvrďte párování. Úspěšné spárování 

ROAMEE s telefonem potvrzuje LED dioda, blikající modře 2x každé 2 vteřiny 

ZAPNUTÍ / VYPNUTÍ: 
ZAPNUTÍ: Stiskněte MFB (3 sec) dokud LED nezačne blikat modře a neozve se 
vzestupný tón. 
VYPNUTÍ: Dlouze stiskněte MFB (5 sec) dokud se LED nerozsvítí červeně a neozve se 
klesající tón. 

NASTAVENÍ HLASITOSTI: 
Pro zvýšení nebo snížení hlasitosti krátce stiskněte VOL+/ VOL-. Dosažení 
maximální nebo minimální úrovně hlasitosti provází pípnutí vysokým respektive 
nízkým tónem 

 
 

POUŽÍVÁNÍ TELEFONU 
TELEFONNÍ HOVOR: 
Přijetí příchozího hovoru: krátce stiskněte MFB tlačítko 
Ukončení probíhajícího hovoru: krátce stiskněte MFB tlačítko 

Odmítnutí příchozího hovoru: stiskněte MFB (1,5 sec), uslyšíte pípnutí 

Opakované vytočení posledního čísla: stiskněte 2x MFB tlačítko 
Hlasové vytáčení: pro aktivaci krátce stiskněte MFB 

SDÍLENÍ HUDBY: 
Play/Pause: Stiskněte MFB dokud nezazní 2x pípnutí (3 sec)  

Následující skladba: Stiskněte VOL+ dokud nezazní pípnutí (1,5 sec)  

Předchozí skladba: Stiskněte VOL- dokud nezazní pípnutí (1,5 sec)  

 
                            POUŽITÍ INTERKOMU (až 2 zařízení Roamee) 

PÁROVÁNÍ INTERKOMŮ : 
1. Na obou vypnutých zařízeních stiskněte a držte MFB, dokud LED nezačne blikat 

červeně/modře. 
2. Pak dlouze stiskněte současně VOL+ a VOL-, dokud neuslyšíte 2x pípnutí (3 
sec) na jedné z jednotek. 
3. Úspěšné spárování dvou jednotek ROAMEE potvrzuje modré LED a funkční 

interkom komunikace na obou jednotkách. 

PŘIPOJENÍ INTERKOMU: 
Stiskněte MFB, dokud neuslyšíte pípnutí (1,5 sec). 

ODPOJENÍ INTERKOMU: 
Stiskněte MFB, dokud neuslyšíte pípnutí (1,5 sec). 

 

AUTOMATICKÉ OBNOVENÍ SPOJENÍ A FUNKCE AUTO-POWER OFF: 
Dojde-li ke ztrátě signálu Bluetooth a následnému přerušení spojení mezi 
interkomy, každá jednotka ROAMEE se bude snažit automaticky znovu navázat 
spojení po dobu 10 min (provázeno pípnutím každých 15 sec). Po 10 min bude 
nutné obnovit spojení ručně. 

         Pokud Roamee jinou jednotku nenalezne, interkom se automaticky po 5 min vypne. 

 
NABÍJENÍ JEDNOTKY ROAMEE 

Připojte zařízení k nabíječce pomocí USB-C kabelu.   
Během nabíjení bude LED dioda svítit červeně. 
Jakmile se LED dioda rozsvítí zeleně, baterie je plně nabitá. 

 

 
Nabíjecí konektor 

 
 
 

RESETOVÁNÍ A ODPÁROVÁNÍ 

Na vypnuté jednotce stiskněte současně tlačítka MFB, VOL- a VOL+ a držte, dokud 
nezazní dvojité pípnutí a LED dioda nezabliká dvakrát fialově, pak vypněte. 
Všechna aktuální párování tak budou smazána. 

 

INSTALCE NA HELMU 

1. V závislosti na tvaru vaší helmy vyberte odpovídající držák ROAMEE jednotky: 
Je-li kontakt držáku s povrchem vaší helmy příliš malý, nebo nedostatečně 
plochý, použijte větší držák. 

2. Přichyťte ROAMEE držák na svou helmu do blízkosti ucha tak, aby směrový 
mikrofon mířil směrem k vašim ústům. 

 
Levá strana 

  
 

Pravá strana Kabel zajistěte pod vnitřní výplní helmy  
 

  
 
 

PĚNOVÝ KRYT MIKROFONU 
Během jízdy ve vysoké rychlosti nebo za 
větrného počasí můžete kvalitu zvuku 
vylepšit použitím přídavného pěnového 
krytu na mikrofon (součástí balení). 

 


